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A	cantora	careca

SinopseA	comédia	“A	Cantora	Careca”,	de	Ionesco,	versa	sobre	a	história	de	duas	famílias	inglesas	do	pós-guerra,	burguesas	e	decadentes:	o	casal	Smith	e	o	casal	Martin.	A	ideia	fulcral	centra-se	na	dificuldade	de	comunicação	ou	na	não	comunicação	entre	as	pessoas,	desconectando-se	umas	das	outras	por	não	terem	nada	a	dizer.Os	Sr.	e	a	Sra.	Smith	são	um	respeitável	casal	inglês	com	uma	vida	quotidiana,	monótona	e	aborrecida,	servidos	pela	criada	Mary,	namoradeira	e	leitora	de	poemas.	As	conversas	dos	Smith	não	têm	outro	tema	senão	falar	de	uma
outra	família,	de	ler	o	obituário	de	jornais,	de	há	dois	ou	mais	anos	atrás.	O	casal	Martin	chega	a	casa	dos	Smith	para	jantar,	sem	avisarem.	Estes,	depois	de	um	curto	diálogo	descobrem,	apenas	naquele	instante	que	são	casados…No	serão,	que	se	prolonga,	contam-se	anedotas,	a	campainha	toca	repetidas	vezes,	sem	que	alguém	esteja	à	porta.	O	Capitão	dos	Bombeiros	chega,	desesperado,	à	procura	de	incêndios	que	não	acontecem.As	personagens	vivem	através	de	discursos	vazios	de	reflexão,	decorrentes	da	uniformização	do	pensamento,	percorrendo
caminhos	circulares,	sem	que	se	possa	vislumbrar	uma	finalidade	para	os	seus	percursos.	Este	espetáculo	revela-se	numa	crítica	à	sociedade	onde	o	individual	se	anula	no	pensamento	massificado,	prenhe	de	ideias	pré-concebidas.	E	a	Cantora	Careca?!	Absurdo	e	comicidade,	ingredientes	que	fazem	um	espetáculo	impactante.FICHA	TÉCNICAA	Cantora	Careca	pelo	Teatro&Teatro	-	ACOMEAutor:	Eugène	IonescoEncenação:	Manuel	JoãoElenco:	André	Carvalho,	Catarina	Medeiros,	Marta	Caldeira,	Rita	Miranda,	SaraFreitas,	Telmo	KubaLuz	e	som:	Manuel
JoãoMontagem	de	som:	Luís	Baptista	e	João	RochaFigurinos:	Coletivo	Teatro	&	Teatro	e	Ana	GracindaObjetos	de	cena:	Ana	Gracinda	e	Coletivo	Teatro	&	TeatroCenografia:	Coletivo	Teatro	&TeatroCaraterização:	Rita	MirandaImagem	e	cartaz:	Marta	CaldeiraApoios:	Câmara	Municipal	de	Almada,	Agrupamento	de	Escolas	João	de	BarrosProdução:	Associação	Cultural	O	Mundo	do	EspectáculoDuração:	80minNoticia	no	Jornal	Almadense	Início	Buscar	peças	Enviar	peça	-	Publicidade	-	Comédia	em	um	único	ato,	A	Cantora	Careca,	é	considerada	a	primeira	das
obras	da	corrente	estética	teatral	surgida	após	a	Segunda	Grande	Guerra,	batizada	Teatro	do	Absurdo.	Escrito	em	1949	foi	o	também	o	primeiro	texto	do	dramaturgo	francês	Eugène	Ionesco	(1909	–	1994).	Considerada	pelo	autor	como	uma	“anticomédia”,	a	peça	lança	mão	da	palavra	enquanto	objeto,	tornando	palpável	algo	que	é	ao	mesmo	tempo	é	abstrato,	pois	é	a	principal	característica	do	texto	o	surrealismo	verbal.\\r\De	forma	interessante,	A	Cantora	Careca,	foi	criada	a	partir	de	um	livro-texto	para	o	ensino	da	língua	inglesa,	onde	mostrava	um	casal
conversando	diálogos	absurdos,	informando	um	ao	outro	que	eram	ingleses,	que	tinham	três	filhos,	que	viviam	em	Londres,	que	tinham	uma	empregada	chamada	Mary,	inglesa	como	eles,	que	o	teto	ficava	em	cima	e	o	chão	embaixo,	que	a	semana	tinha	sete	dias,	e	que	se	chamavam	Smith.	\\r\Ionesco	manteve	o	casal	Smith	na	peça	assim	como	sua	empregada,	e	acrescentou	outros	três	personagens:	o	casal	Martin	e	o	Capitão	dos	Bombeiros.	Altamente	irônico,	o	texto	conservou	também	o	absurdo	nos	diálogos,	marcados	por	clichês	e	futilidades.	Os	absurdos
nas	conversas	levam	os	seis	personagens,	à	completa	incomunicabilidade,	através	do	diálogo	ininteligível.\\r\O	foco	central	da	peça	é	a	linguagem,	fazendo	uma	referência	a	um	tenebroso	futuro	para	as	relações	humanas,	e	conseqüentemente	da	comunicação:	a	impossibilidade	de	diálogo	entre	as	pessoas.	{ultimatesocialbuttons}	Baixar	a	peça	Downloads:	31579	|	Tamanho:	131.5	KB	Autor:	Eugène	Ionesco	Gênero:	Comédia	Personagens:	6	Licença:	Direitos	Reservados	Link	quebrado	ou	conteúdo	impróprio,	mal	formatado,	mal	escrito	ou	em	desacordo	com
nossas	regras?	Clique	no	link	a	seguir:	Denunciar	essa	peça	Jump	to	ratings	and	reviewsO	teatro	do	absurdo	não	convence,	não	discute,	só	nos	deixa	sem	palavras.	É	precisamente	na	sua	falta	de	realidade	que	emergem	a	ironia	e	a	crítica	sempre	perspicazes,	sua	capacidade	de	expor	os	paradoxos	de	nosso	cotidiano.GenresPlaysTheatreClassicsFranceDramaFictionFrench	Literature	49	people	are	currently	reading2,390	people	want	to	readEugène	Ionesco,	born	Eugen	Ionescu,	was	a	Romanian	playwright	and	dramatist;	one	of	the	foremost	playwrights	of	the
Theatre	of	the	Absurd.	Beyond	ridiculing	the	most	banal	situations,	Ionesco's	plays	depict	in	a	tangible	way	the	solitude	and	insignificance	of	human	existence.Excerpted	from	Wikipedia.Displaying	1	-	30	of	524	reviewsFergus,	Weaver	of	Autistic	WebsMay	8,	2025The	Bald	Soprano's	mere	mention	summons	up	my	failing	memories	that	winter	night	in	1967	-	backstage,	at	Merivale	High	School’s	revue,	The	Hoopla	Bus	Depot	-	when	my	lamented	late	friend	Ian	Arlett	and	I	discovered	the	usefulness	of	The	Absurd.	We	read	it	right	through.We	laughed	like	idiots.
(Usefulness?	Pshaw!)	You	can	chuckle	all	you	like,	my	friends,	but	the	Absurd	saved	many	a	soul	from	suicide	in	the	post	war	years.	Like	Albert	Camus...And	Camus	has	saved	many	of	us,	too.The	post	industrial	age	has	summoned	up	many	demons,	and	chief	among	them	is	Meaninglessness.	The	Bald	Soprano	is	a	furiously	funny	skewering	of	its	Sheer	Absurdity	and	It	revels	in	a	new	Freedom.No	one	sees	that	at	first.	Only	kids	and	idiots.***You	know,	our	leisure	time	is	what	we	live	for	now	-	it	Recharges	us.	That	is	getting	harder	and	harder	to	do.	The	power,
you	see,	is	off.The	power,	of	course,	is	the	simple	meaning	of	life.That's	gone.We	no	longer	believe,	with	the	ill	fated	Celine	Dion,	that	the	heart	will	go	on.	Why?	Like	her,	our	hearts	have	become	hard	amid	myriad	distractions.	They	are	dying.***Friends,	there	is	no	heart	in	our	distractions.But	there	WILL	be,	if	we	rediscover	Simple	Rational	Faith.	How?Simply	believe	the	heart	will	go	on!!!***It	is	through	postmodernism	like	Ionesco’s	that	we	see	the	true	face	of	God,	for	God	knows	none	of	the	many	electronic	diversions	that	are	at	our	disposal.	God	knows
peace	-	because	nothing	distracts	Him	from	it.And	that	is	the	value	of	an	empty	postmodern,	but	reverent	life.	It	is	not	distracted	by	fairytales.	The	life	of	faith	is	in	no-nonsense	faith.Once	we	find	faith,	our	hearts	WILL	go	on:And	meaning	will	return.BELIEVE	it!	Or	NOT,	like	Ionesco's	critics.But	his	absurdly	hilarious	emptiness	was	for	me	and	Ian	-	when	we	were	seventeen	-	hope's	beginning.May	9,	2016: لیثمت 	 ،دوش 	 یم 	 رت 	 هتسجرب 	 بیاعم :	 تسا 	 وکسنوی 	 هویش 	 قارغا 	 نیا 	 دیوگ 	 یم 	 مجرتم :/ نستاو 	 یباب 	 یاقآ 	 مادک 	و	 تسا 	 نستاو 	 یباب 	 موناخ 	 مادک 	 دناد 	 یمن 	 دنیب 	 یم 	 ار 	 اهنآ 	 یسک 	 یتقونستاو 	 یباب 	 شمسا 	 مه 	 نز 	و	 تسا 	 نستاو 	 یباب 	 شمسا 	 رهوشدنتسین 	 صیخشت 	 لباق 	 مه 	 زا 	 نز 	و	 درم 	 ؛دور 	 یم 	 رتارف 	 مه 	 نیا 	 زا 	 هاگ و	 :( دنرهوش 	و	 نز 	 دنسر 	 یم 	 هجیتن 	 نیا 	 هب 	 دراد 	 یرگید 	 یعقاو 	 یاهرسمه 	 هب 	 کیره 	 هک 	 یدایز 	 یلیخ 	 یلیخ 	 یاه 	 تهابش 	 بسحرب 	و	 دنسانش 	 یمن 	 ار 	 رگیدمه 	 هک 	 درم 	و	 نز 	 کی 	 هک 	 هدرب 	 شیپ 	 اجنآ 	 ات 	 ار 	 زنط 	 وکسنویدنروطنیمه 	 اقیقد 	 مه 	 اهنز 	 ،اهدرم 	 رب 	 هولاع 	 همانشیامن 	 نیا 	 رد 	 میرادن 	 هیرظن 	 نیا 	 یطلغ 	 ای 	 یتسرد 	 هب 	 یراک 	 لااحدنا 	 سابرک 	 هی 	 هتورس 	 اهدرم 	 هک 	 میدینش 	 دایز 	 ور 	 فورعم 	 هلمج 	 نیانز 	 هچ 	و	 درم 	 هچ 	 ؛دنراد 	 مهاب 	 یرایسب 	 تهابش 	 اه 	 تیصخشتسا 	 همانشیامن 	 نیا 	 رد 	 وکسنوی 	 نژوا 	 یلصا 	 هغدغد 	 ناسنا 	 تِلاصاما 	 لیف 	 هک 	 مدرک 	 یم 	 روصت 	 نم 	 نوچ 	 ،دیشخبب 	 تفگ 	 هگس؟یدروخن 	 ار 	 تموطرخ 	 ارچ :	 دیسرپ 	 یرگید 	 گس 	 زا 	 یرگید 	 واگ 	 ،دوبن 	 یکی .	 دوب 	 یکییبرجت 	 هناسفا 	 کی .	 واگ 	و	 گس

میراوید 	 همه 	 یتقو 	 تسین 	 ییاهر 	 دیماهتسب 	 ارم 	 هار 	 وـــت 	 ،هتسب 	 ار 	 وــت 	 هار 	 نممیرادیب 	 هـک 	 میتفگ 	 ؟دیرادیب 	 هــک 	 دنتفگباوخ 	 زا 	 نامیرادیب 	 میتسنادن 	 شیوخ 	 اممیراب 	 یمن 	و	 میربا 	 ،میرب 	 یمن 	و	 میغیتار 	 یمارگ 	 تاذ 	 نآ 	 میداد 	 رده 	 هــک 	 ادردمیراب 	 یب 	و	 هدیکشخ 	 فص 	 رد 	 فص 	 هک 	 زورماتس 	 هــتفر 	 نامرطاخ 	 زا 	 غاـــب 	 هوکش 	 نارودیوزنم 	 نیسح 	 زا 	 راوید 	 رعش 	 زا 	 یتمسق 	 ؛رخآ 	 رد :و	 تفر 	 ورف 	 نآ 	 رد 	 دیاب 	 ،یچوپ 	 نتشاذگرس 	 تشپ 	 یاربمنک 	 نیمضت 	 ار 	 یمدآ 	 ددجم 	 روضح 	و	 مهاکب 	 ایشا 	 ینیگنس 	 زا 	 هدنخ 	 اب 	و	 ،منک 	 داجیا 	 یرابکبس 	 لزه 	 اب 	و	 ،مهد 	 ناشن 	 ار 	 نآ 	 لزه 	 ات 	 مور 	 یم 	 ورف 	 یچوپ 	 لد 	 رد 	 نمما 	 هتشذگ 	 نآ 	 زرم 	 زا 	 هک 	 تسا 	 نآ 	 لیلد 	 یچوپ 	 ساسحا :	 دیوگ 	 یم 	 نآ 	 دروم 	 رد 	 وکسنوییچوپ 	:	 تسا 	 ینعم 	 کی 	 نداد 	 ناشن 	 یارب 	 اهفرح 	 نیا 	 همههشیم 	 بویعم 	 یروج 	 هچ 	 نینیبب 	 ،نیلامب 	 ولسلست 	 هرودتسا 	 رارق 	 هچ 	 زا 	 هیضق 	 دوش 	 نشور 	 هدنناوخ 	 ات 	 میروخیم 	 رب 	 لااب 	 یلیمث 	 ناتساد 	 ای 	 انعمرپ 	 هلمج 	 هس 	 ود 	 هب 	 اهاگ 	 وهدرک 	 رپ 	 ار 	 همانشیامن 	 لک 	 هتورس 	 یب 	 یاه 	 فرح 	و	 دننز 	 یم 	 فرح 	 زیر 	 کی 	 اه 	 تیصخش 	 هک 	 ادصورس 	 رپ 	 یا 	 همانشیامن 	- هنک 	 یم 	 شیارآ 	 یروج 	 نومه 	 وشوم 	-! ؟هنکیم 	 یچ 	 ساط 	 ناوخزاوآاه 	 تیصخش 	 یاهوگتفگ 	 هک 	 هینعم 	 یب 	 ردقنامه 	 همانشیامن 	 نیا 	 یور 	 رب 	 ساط 	 ناوخ 	 زاوآ 	 مسادناد 	 یم 	 هعجاف 	و	 لزه 	 دنویپ 	 ار 	 درگش 	 نیا 	 وا 	 دوخ .	 درواینرب 	 رس 	 زیمآ 	 هعجاف 	و	 کاندرد 	 یهاگتساخ 	 زا 	 هک 	 تسین 	 یکحضم 	 راتفر 	و	 راتفگ 	 چیه 	 یلو .	 دنک 	 یم 	 هولج 	 رت 	 هرخسم 	 یمدآ 	 راتفر 	و	 راتفگ 	و	 ددرگ 	 یم 	 لوبق 	 لباق 	 ریغ 	 اه
یاو 	 ،یفداصت 	 هچ :	 نترام 	 مناخ ! زیزع 	 مناخ 	 هراد 	 رارق 	 هنوخباتک 	و	 حارتسم 	 نیب 	 ورهار 	 هت 	 ،فاحل 	و	 باوختخت 	 نیا 	 اب 	 قاتا 	 نیا .	 هنوشوپ 	 یم 	 ومباوختخت 	 هک 	 گنرزبس 	 فاحل 	 هی .	 مراد 	 باوختخت 	 هی 	 مقاتا 	 وت 	 نم 	 ،دینیبب !	 یفداصت 	 هچ 	 ،هبیجع 	 ،هبیجع 	 ،هبیجع (	 دور 	 یم 	 ورف 	 رکف 	 هب :	) نترام 	 یاقآ ! زیزع 	 یاقآ 	 مراد 	 تنوکس 	 تشه 	 رامش 	 نامتراپآ 	 وت 	 مجنپ 	 قبط 	 منم !	 یفداصت 	 هچ !	 ادخ 	 یاو :	 نترام 	 مناخ ! زیزع 	 مناخ 	 هتشه 	 رامش 	 ،مجنپ 	 قبط 	 نم 	 نامتراپآ :	 نترام 	 یاقآ ! زیزع 	 یاقآ 	 تسین 	 مدای 	 یلو 	 ،هنکمم :	 نترام 	 مناخ؟مناخ 	 میدید 	 هنوخ 	 نیا 	 وت 	 ور 	 هگیدمه 	 دیاش 	 سپ :	 نترام 	 یاقآ ! زیزع 	 یاقآ 	 مراد 	 تنوکس 	 هدزون 	 رامش 	 نوخ 	 وت 	 منم !	 هبیجع :	 نترام 	 مناخ ! زیزع 	 مناخ 	 ،ههدزون 	 نم 	 نوخ 	 رامش :	 نترام 	 یاقآ ! زیزع 	 یاقآ 	 دایمن 	 مدای 	 یلو 	 ،هنکمم 	 ًلاماک !	 هبیجع :	 نترام 	 مناخ؟زیزع 	 مناخ 	 میدید 	 دلیفمورب 	 چوک 	 وت 	 ور 	 هگیدمه 	 ام 	 دیاش 	 سپ !	 هبیجع :	 نترام 	 یاقآ ! زیزع 	 یاقآ 	 ،مراد 	 تنوکس 	 دلیفمورب 	 چوک 	 وت 	 مدش 	 ندنل 	 دراو 	 یتقو 	 زا 	 منم !	 بیجع 	 ردقچ :	 نترام 	 مناخ ! زیزع 	 مناخ 	 ،مراد 	 تنوکس 	 دلیفمورب 	 چوک 	 وت 	 ،مدش 	 ندنل 	 دراو 	 هک 	 یتقو 	 زا 	 نم :	 نترام 	 یاقآ .	 مدرک 	 کرت 	 ورتسچنم 	 هک 	 تسا 	 هتفه 	 جنپ 	 ًابیرقت 	 ،اقآ 	 منم !	 یبیرغ 	 فداصت 	 هچ :	 نترام 	 مناخ . مدرک 	 کرت 	 ورتسچنم 	 هک 	 تسا 	 هتفه 	 جنپ 	 ًابیرقت 	 نم 	 ،مناخ 	 ،یزیچ 	 هی 	 طقف !	 هبیجع :	 نترام 	 یاقآ ! هبیجع :	 نترام 	 مناخ . مناخ 	 مرتسچنم 	 لها 	 منم 	 ،هزیگنا 	 تفگش 	 ردقچ !	 بجعللای :	 نترام 	 یاقآ . هگید 	 یاج 	 ای 	 مدید 	 اج 	 نومه 	 ور 	 امش 	 هک 	 مگب 	 نوتهب 	 منوت 	 یمن .	 اقآ 	 تسین 	 مدای 	 بوخ 	 یلیخ 	 یلو .	 مرتسچنم 	 لها 	 نم .	 هنکمم :	 نترام 	 مناخ؟مناخ 	 تسین 	 روط 	 نیا 	 ،مدید 	 رتسچنم 	 ور 	 امش 	 راگنا :	 نترام 	 یاقآ .	 مدید 	 ییاج 	 ور 	 امش 	 راگنا 	 ،اقآ 	 روط 	 نیمه 	 مه 	 نم :	 نترام 	 مناخ؟مدید 	 ییاج 	 ور 	 امش 	 هک 	 هسر 	 یم 	 رظن 	 هب 	 روط 	 نیا 	 منکن 	 هابتشا 	 هگا 	 ،مناخ 	 ماوخ 	 یم 	 شزوپ :	 نترام
زیزع 	 یاقآ 	 دایمن 	 مدای 	 یلو !	 بشید 	 نیمه 	 مه 	 دیاش !	 میشاب 	 هدید 	 اجنوا 	 ور 	 هگیدمه 	 هنکمم !	 یفداصت 	 هچ 	 ،هبیجع :	 نترام 	 مناخ؟میدید 	 اجنوا 	 ور 	 هگیدمه 	 دیاش 	 ،زیزع 	 مناخ 	 ،میباوخ 	 یم 	 باوختخر 	 هی 	 وت 	و	 میراد 	 لزنم 	 قاتا 	 هی 	 وت 	 ام 	 ،مناخ 	 سپ !	 هزیگنا 	 تفگش 	 ،هبیجع :	 نترام 	 یاقآ ! زیزع 	 یاقآ 	 تسا 	 هنوخباتک 	و	 حارتسم 	 نیب 	 ورهار 	 هت 	و	 ،هراد 	 زبس 	 فاحل 	 هی 	و	 باوختخت 	 هی 	 منم 	 باوخ 	 قاتا !	 یفداصت 	 هچ 	 ،ادخ !May	26,	2016 دراد 	 همانشیامن 	 نیا 	 ٔهدنسیون <	 وکسنوی 	 نژوا 	>	 یِندز 	 لاثم 	 تِیقلاخ 	و	 رنه 	 زا 	 ناشن 	 تایصوصخ 	 نیا 	 یمامت و	 ...	 دشاب 	 رادروخرب 	 ییلااب 	 تیمها 	 زا 	 دیابن 	 ًلاوصا 	 هک 	 یلئاسم 	 ِرس 	 رب 	 ثحب ...	 تسا 	 لومعمریغ 	 هتبلا 	و	 نیریش 	و	 بلاج 	 رایسب 	 دیآ 	 یم 	 شیپ 	 یِاقآ 	و	 مناخ 	 نینچمه 	و	 یاقآ 	و	 مناخ 	 ،همانشیامن 	 نیا 	 یاه 	 جوز 	 نیب 	 هک 	 ییاه 	 ثحب ...	 تسا 	 زنط 	 زا 	 یا 	 هیام 	 هت 	 اب 	و	 طبر 	 یب 	 ،دوش 	 یم 	 لدب 	و	 در 	 همانشیامن 	 نیا 	 یِاه 	 تیصخش 	 نیب 	 هک 	 ییاهتبحص ...	 دناشن 	 یم 	 امش 	 یِابیز 	 یِاهبل 	 یِور 	 هب 	 ار 	 هدنخ 	 یقیاقد 	 یِارب 	 هک 	 تسیاه 	 همانشیامن 	 زا 	 هتسد 	 نآ 	 زا 	 یا 	 هحفص 	

how	this	play	is	becoming	more	and	more	relevant.	What	is	communication?	A	share	of	information.	We	don't	really	share	any	information	anymore,	we're	just	yelling	some	jibberish	because	we're	so	afraid	of	silence.	We	talk	without	having	anything	to	say;	we	are	not	sharing	opinions,	we	share	trivialities.	Don't	raise	your	eyebrow,	you're	a	bit	of	Smith	as	well.	Aren't	we	all?May	25,	2022Caricaturas	e	LoucurasRetratos	de	banalidade,	produção	social	em	série,	relacionamentos	íntimos	em	que	os	envolvidos	são	puros	desconhecidos,	etc,	etc...Há	os	Smith,	uma
família	só	de	Bobbys,	os	Martin	que	só	após	uma	longa	conversa	deduzem	ser	marido	e	mulher,	enfim...	Divirtam-se	tDecember	26,	2019É	tão	absurdamente	real	que	até	aflige...Personagens	que	falam	sem	parar	de	coisa	nenhuma...	que	dizem	piadas	sem	piada...	(e	muitos	silêncios...	o	melhor.)«CAPITÃO:	A	propósito...	e	a	cantora	careca?	[silêncio	geral,	embaraço]SRA.	SMITH:	Continua	a	usar	o	mesmo	penteado.»e4	g-teatro	n-romenia	December	1,	2023 دوب 	 رتهب 	 ندگرک 	 هدنسیون 	 نیمه 	 زا .	 دوبن 	 بلاج 	 نادنچ 	 نم 	 یارب 	 یلو 	 هتشاد 	 روظنم 	 هدنسیون 	 هتبلا 	و	 دنتفگ 	 یم 	 ترچ 	و	 ینعم 	 یب 	 یاه 	 فرح 	 طقف 	 همه 	 هک 	 شرخآ 	 اصوصخم !	 بیجع 	 یلو .	 مدنوخ 	 عیرس 	 هک 	 ناوخشوخ 	و	 هاتوک 	 همانشیامن 	 کی
this	play,	yet	I	am	reviewing	it	-	what	a	coincidence!(2	stars	-	perhaps	I	am	too	old	and	weary	for	the	absurd)July	19,	2023( همادا 	 رد 	 یسراف )Maybe	there	are	periods	in	the	history	of	societies	and	communities	that	their	lived	experiences	are	so	meaningless,	that	any	absurd	representation	of	reality	seems	meaningful,	or	close	to	reality;	or	maybe	there	are	ridiculous	and	rigid	social	structures	that	breaking	them	down	and	explaining	their	meaninglessness	become	a	popular	political	act.	But	then,	so	what?	Mr.	Ionesco,	you	have	been	able	to	make	us	angry	at	the	end	of
"The	bald	soprano"	although	the	distinction	between	the	meaninglessness	and	lack	of	structure	in	the	play	and	its	correspondence	to	the	reality	is	not	clear	to	me.	But	I	had	this	general	feeling	that	talking	about	diminishing	identities	and	criticizing	collective	behaviors	and	social	norms	can	have	a	better	medium	than	absurd	plays!	The	second	play	in	the	'Persian'	version	I	read	was	"the	Chairs".	It	was	a	bit	better.	Delving	into	meaninglessness	and	a	whole	life	in	hope	of	a	trace	of	immortality	and	self-actualization	that	actually	has	no	observer	or	fan	in	the	real
life,	and	brings	a	deep	feeling	of	depression	and	nihilism.	A	kind	of	nihilism	that	leads	to	suicide,	without	really	explaining	the	problematic.	It	is	just	a	deep	snapshot	of	the	main	problem,	and	then	its	consequence.	Maybe	absurd	plays	and	theaters	have	become	the	new	"kitsch",	because	they	represent	our	"zeitgeist"	and	some	sort	of	intellectual	prowess,	without	conveying	any	message.	And	no	one	dares	to	criticize	them,	but	I	am	personally	passionate	to	read	about	ideas	that	still	look	for	new	ways	of	living	in	a	world	full	of	boredom,	hopelessness	and
meaninglessness.	 دننک 	 یم 	 زاب 	 ور 	 یا 	 هزات 	 یاه 	 هچیرد 	و	 ندرگ 	 یم 	 هزات 	 یاههار 	 لابند 	 ،شاه 	 ییانعم 	 یب 	 اب 	 ور 	 هرمزور 	 یگدنز 	 نیمه 	 ،دننک 		 یم 	 یفاکشوم 	 رتشیب 	 یناسک 	 منیبب 	 هگا 	 مشیم 	 لاحشوخ 	 اما .	 هشیم 	 لفاحم 	 لقن 	 رتشیب 	و	 هنکیمن 	 شدقن 	 مه 	 یسک 	 افرص .	 هنکیمن 	 لقتنم 	 شدوخ 	 اب 	 مه 	 ور 	 یمایپ 	 هگید 	و	 هتفرگ 	 هلصاف 	 شدوخ 	 هنامز 	و	 هنیمز 	 زا 	و	 هدش 	 زور 	 دم 	 هب 	 لیدبت 	 رورم 	 هب 	 هک 	 هنارکفنشور 	 تسژ 	 یعون 	 ،هشاب 	 هدش 	 چیک 	 روج 	 کی 	 شدوخ 	 مه 	 دروزبا 	 رتائت 	 دیاششا 	 هجیتن 	 دعب 	و	 تسا 	 هلاسم 	 نایب 	 زا 	 تاش 	 پنسا 	 کی 	 افرص .	 تسین 	 مه 	 لکشم 	 فیصوت 	 یتح 	و	 هشیم 	 متخ 	 مه 	 یشکدوخ 	 هب 	 هک 	 یچوپ 	 زا 	 یعون .	 هراذگ 	 یم 	 اج 	 هب 	 یقیمع 	 یچوپ 	 شدوخ 	 اب 	و	 هرادن 	 مه 	 یبطاخم 	 تیاهن 	 رد 	 هک 	 یگنادواج 	 زا 	 یسح 	 نتشاذگاجرب 	 هب 	 اجیب 	 دیما 	 رمع 	 کی 	 اب 	 ماوت 	 یگدوهیب 	 نایب .	 دوب 	 رتهب 	 یکدنا 	 اه 	 یلدنص 	 ینعی 	 مود 	 شیامنهرذگیم 	 دروزبا 	 شیامن 	 زا 	 زج 	 یرتهب 	 یاههار 	 زا 	 نم 	 یارب 	 لقالا 	 یعمج 	 یاه 	 هشیلک 	 دقن 	و	 اه 	 تیوه 	 نتفر 	 نیب 	 زا 	 نیمه 	 نایب 	 بخ 	 یلو 	 تسین 	 سوملم 	 نادنچ 	 تیعقاو 	 اب 	 شرظانت 	 ای 	 شیامن 	 یگدوهیب 	و	 یراتخاس 	 یب 	 نیا 	 رد 	 ییانعم 	 یب 	 نیب 	 زیامت 	 هچرگ 	 ،نینک 	 ینابصع 	 ساط 	 ناوخزاوآ 	 شیامن 	 نایاپ 	 رد 	 ور 	 ام 	 نیدش 	 قفوم 	 امش 	 وکسنوی 	 یاقآ 	 ؟یچ 	 هک 	 لااح 	 بخ 	 یلو 	 ،هشاب 	 نوشدوخ 	 زا 	 رترادفرطرپ 	 نوش 	 ییانعم 	 یب 	 نایب 	و	 اهراتخاس 	 نوا 	 نتسکش 	 هک 	 نشاب 	 هدوهیب 	 اما 	 گنررپ 	 تیعقاو 	 رد 	 ییاهراتخاس 	 ردقنوا 	 ای 	 هشاب 	 انعماب 	 دروزبا 	 هبرجت 	 نایب 	 عون 	 ره 	 هک 	 دایب 	 رظن 	 هب 	 ارقهق 	 رد 	و	 انعم 	 یب 	 ردقنوا 	 نوش 	 هتسیز 	 یاه 	 هبرجت 	 هک 	 هشاب 	 هتشاد 	 دوجو 	 ینامدرم 	 خیرات 	 رد 	 ینامز 	 ییاه 	 ههرب 	 دیاش

دنناوخب 	 ار 	 همانشیامن 	 نیا 	 دنسرت 	 یمن 	 دروزبا 	 زا 	 هک 	 ییاهنا 	 اهنت 	,	 نایاپ 	 رد August	31,	2022" مدیدن 	 شیامن 	 نیا 		 رد 	 تفگ 	 یم 	 گاتناس 	 هک "	 هنایشحو 	 یدمک 		"	 نآ 	 نم 	 اما 	 دروآ 	 مبل 	 رب 	 یا 	 هدنخ 	و	 دش 	 قلخ 	 یکیمک 	 تیعقوم 	 یراب 	 دنچ .		 دوب 	 هزم 	 یب 	 مرظن 	 هب 	 دروم 	 دنچ 	 رد 	 زج "		 شینابز 	ی	 هعجاف .February	3,	2014C'était	une	lecture	amusante	,	qui	m'a	fait	plongé	dans	un	monde	cauchemaresque	,	bizarre	,	inexplicable	,	plein	de	bruits	répétitifs	mais	aussi	drôle	et	ridicule..	March	19,	2023April	23,	2017What	a	play!	We	still	try	to	to	idenfity	and	define	ourselves	with	things	we	didnt	choose,	like	our	nationality,	our	religion,	our	name,	our	sexuality	and	our	birth	month!	How	fake	these	all	define	us.	Britishness,	how	every	person	in	the	family	is	called	bobby	watson	and	how	a
man	and	woman	accept	their	martial	relationship	based	on	these	fake	identifiers	while	they	dont	know	each	other.	How	sexuality	is	no	longer	a	matter	of	difference	(becaus	kaybe	we	all	grow	up	like	each	other,	read	the	same	books,	go	through	the	same	education,	watch	the	same	movies)	and	how	absurd	all	these	are.	The	moral	fables	lack	moral	lessons,	the	deductive	logic	no	longer	proves	right	(	the	door	rings	twice	and	theres	no	one	at	the	door	so	the	rule	they	concluded	was	that	when	ever	the	door	rings	there	is	no	one	at	the	door).	2017-read	absurd
drama	July	10,	2018Love	love	love.	We	read	this	in	french	literature	class-	as	in	aloud.	It.	Was.	Hilarious.('though	I	was	the	only	one	in	class	who	actually	got	it...	too	sad	for	words)It's	defitely	one	of	my	favourite	plays.	I	like	how	Ionesco	shows	how	useless	and	silly	communication	is	-	especially	since	I'm	a	little	'defective'	in	communication.	Perhaps	that's	why	I	got	the	fun	and	jokes	and	my	peers	didn't?March	20,	2015 اهل 	 ىنعم (	..	 هرظن 	 ةهجو 	 نم 	) اذه 	 لك 	 دعب 	 ضعبلا 	 يعدي 	 ىتلا 	 ىنعملا 	 نم 	 ةيواخلا 	 ةايحلا 	 امتح 	 اهب 	 دصقي (	 اهرعش 	 طشمت 	 يتلا 	) ءاعلصلا 	 هتينغم 	و	 هتيحرسم 	 تايصخش 	 للاخ 	 نم 	،	 ىنعملل 	 داقتفلاا ،	و	 (	 ثبعلا 	) نع 	 ةيساسلأا 	 يعيلطلا 	 حرسملا 	 ةلكشم 	 اهدعب 	 لوانتي 	 مث 	،	 ةيناسنلإا 	 انتيوه 	 ىلع 	 سمط 	 يذلا 	 يزاوجربلا 	 فخسلل 	 نيجوي 	 ضرعي 	 ةيادبلا 	 يف
اه !)February	16,	2013Me	pareció	una	obra	entretenida.	Por	supuesto,	absurda	a	más	no	poder.	Creo	que	el	autor	intenta	expresar	la	falta	de	comunicación	que	puede	existir	y,	de	hecho	existe,	entre	las	personas.	Están	juntos,	pero	cada	uno	habla	de	lo	suyo,	sin	relación	con	lo	que	el	otro	piensa,	dice	o	siente.	Tal	vez	eso	nos	pasa	en	la	realidad	y	ni	siquiera	nos	damos	cuenta.	Leer	La	Cantante	Calva	es	ver	en	una	obra	de	teatro	el	dicho	de	"Cada	loco	con	su	tema"Me	pareció	interesante	la	manera	como	presenta	a	los	personajes,	que,	inverosímiles	en	la	obra,
existen	muchos	como	ellos	en	la	realidad:	Los	Smith,	un	matrimonio	correcto	en	lo	exterior,	pero	con	una	falta	de	comunicación	absoluta	entre	ellos	y	con	todo	lo	que	les	rodea.	Incongruentes,	impuntuales,	egoístas,	criticones,	que	se	fijan	en	las	cosas	más	pequeñas	de	los	otros	para	poder	sacar	algún	chisme.	Los	Martin,	un	matrimonio	que	se	conoce	tan	poco,	que	ni	siquiera	saben	si	realmente	se	conocen.Un	cuarteto	de	"amigos"	(los	Martin	y	los	Smith)	que	no	tienen	de	qué	hablar	y,	por	lo	mismo,	hablan	sólo	cosas	sin	sentido	para	terminar	en	un	pleito
terrible	que	nadie	sabe	cómo	comenzó.El	bombero	y	la	criada,	personajes	secundarios	en	la	obra,	igual	de	absurdos	que	los	principales,	son	quienes	"dan	materia	para	hablar"	a	los	matrimonios.	Al	uno,	quieren	retenerlo	porque	los	entretiene;	a	la	otra,	la	expulsan	porque	no	es	de	su	clase	social.Ionesco	presenta	a	un	hombre	roto	en	su	interior	e	incapaz	de	comunicar	sus	pensamientos	y	sentimientos	a	las	personas	que	lo	rodean.December	30,	2017Si	pettina	sempre	allo	stesso	modo!3,5*Rappresentata	per	la	prima	volta	a	Parigi	nell’anno	1950,	al	Théâtre	des
Noctambules,	La	cantatrice	calva,	commedia	in	un	unico	atto,	non	riscosse	grande	successo.Sono	52	pagine	di	teatro	dell'assurdo.	Probabilmente	la	rilettura	è	d'obbligo	per	capire	appieno	il	messaggio	di	Ionesco,	che	prese	spunto	dalla	banalità	delle	frasi	all'interno	dei	dizionari	di	lingua.I	dialoghi	sono	totalmente	fuori	da	qualunque	schema,	esasperati,	in	un	coacervo	di	luoghi	comuni	e	assurdità.	Questi	dialoghi	sono	il	drappo	teatrale	che,	con	il	loro	armamentario	di	non-sense,	ripetizioni,	assonanze,	scioglilingua,	e	rime	nascondono	la	spietata	analisi	di	una
società	borghese,	ricolma	di	vuoto,	basata	su	luoghi	comuni	in	cui	scambia	il	piscio	per	buon	vino.classics	european-literature	extreme	April	23,	2018 کیتامارد 	 دض 	 ینابز 	 یاه 	 یزاب 	 یاراد 	و	 زنط 	 تیاغ 	 هب 	 ینتم 	...	 هسیونیم 	 ور 	 ساط 	 ناوخ 	 هزاوا 	 دعب 	...	 هنک 	 یزاساو 	 وراتخاس 	 نیا 	 هک 	 هسیونب 	 یزیچ 	 هم 	 هشیم 	 دنم 	 هقلاع 	و	 همدنچ 	 تسد 	و	 تیوه 	 یب 	 نابز 	 راتخاس 	 اساسا 	و	 تاملک 	 ردقچ 	 هک 	 هشیم 	 هجوتم 	 هدرکیم 	 سیردت 	 یسیلگنا 	 نابز 	 هک 	 ییاه 	 سلاک 	 یوت 	 هک 	 هسریم 	 وکسنوی 	 نهذ 	 هب 	 ینامز 	 شراگن 	 یلصا 	ی	 هدیا 	 هک 	 وکسنوی 	 هدش 	 شراگن 	 همانشیامن 	 نیلوا 	...	 رتائت 	 دض 	 کی March	23,	2014Crazy	weird.	If	his	goal	was	the	failure	of	communication,	Ionesco	got	it.	It	was	bizarre,	but	in	a	funny	way.	I	saw	a	production	of	it	on	stage	and	it	made	me	appreciate	the	weirdness	even	more.	Try	it	out,	and	if	anything,	seeing	the	play	will	be	a	fun	time	too.February	22,	2020Cheating	on	this	one	-	saw	it	on	stage	first,	but	it	was	enough.	As
much	as	I	am	drawn	to	the	absurd,	this	play	didn't	do	much	for	me.	I	would	have	probably	liked	it	even	less	if	I	had	first	stumbled	upon	it	as	a	text.	Why	I	disliked	the	play?	Displaying	1	-	30	of	524	reviewsGet	help	and	learn	more	about	the	design.


